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Features:

• Officially licensed Pokémon collectable
• Auxiliary In 3.5mm input for direct connection
• Precision tuned ported speaker enclosure
• Oversized 52mm driver for enhanced bass and detail
• USB Rechargeable Lithium-Ion 2000 mAh battery
• Volume, Play Pause, FF, RR, control buttons
• Sound indications for Bluetooth® Connection / Low Battery
• Mil spec PCB with SMD parts for amplification

Specifications:

• Connectivity: Wireless Bluetooth® V5.0
• Dimensions: 5.12” x 5.46” / 130mm x 138.8mm
• Battery Life: 4-10 hours (varies upon volume, charge and connection)
• Battery: Rechargeable Lithium-Ion via Micro USB
• Speakers: 52mm Massive Audio™ driver
• USB Port: Micro USB, DC 5V/1A
• Frequency: 500Hz - 20KHz
• S/N: 88dB

Packing:

1 x Jigglypuff Speaker
1 x Micro USB Cable
1 x 3.5mm Cable 
1 x User Guide

Button Interface:

ON / OFF Switch
• Left = ON / Bluetooth® & Auxiliary

(plugging in the 3.5mm cable will auto switch to auxiliary)
• Right = OFF

Play / Pause / FF / RR
• Press + for Volume Up (Quick press)
• Press - for Volume Down (Quick Press)
• Press > for PLAY and again for PAUSE
• Press and hold – for Previous Track
• Press and hold + for Next Track

*Do not use while charging, Use 5V / 1A USB charge block or computer’s USB port
*Due to constant improvements specifications are subject to change without notice

Base LED Indicator:
LED OFF = Fully Charged
Red LED = Charging
Blue LED = Connected to Bluetooth® or AUX
Red Flashing LED = Low Battery
Blue Flashing LED = ON / Looking for Bluetooth® connection

Bluetooth Pairing:
Move the switch on the back to the far left position
The Bluetooth® name is = JIGGLYPUFF
The device will auto pair to the last device it was connected to
If no device can be auto-paired, the speaker will wait for a new device to connect

Charging:
We recommend tuning off the device before charging
Connect the device and power source via Micro-USB cable Use a 1A / 5V USB charging block* or 
connect to your computers USB portThe LED will turn OFF when charging is complete
*although we employ protection circuitry, using a higher Amp/Volt charging block than
recommended may damage your unit 

TROUBLESHOOTING:
1  HEARING DISTORTION

A  Lower the volume on your phone/device. 
B  Make sure it’s charged up! Check for low battery, and charge speaker via USB.

2  NOT LOUD ENOUGH?
A  Turn up the volume on your phone and device  
B  Make sure it’s charged up!

3  UNABLE TO PAIR WITH BLUETOOTH® DEVICE?
A  Confirm that your phone/device is Bluetooth® compatible.
B  Follow Bluetooth® pairing instructions in this guide 

4  EXPERIENCING SIGNAL LOSS OR DROPOUTS VIA BLUETOOTH?
A  Move speaker closer to your phone/device.
B  Make sure it’s charged up!
C  Turn off your speaker and phone/device, then power up and reconnect.

WARNING
Please read these safety warnings and cautions carefully to ensure your personal safety and prevent property damage.

Fire and Electric Shock Hazard
• Do not expose your POKÉMON Speaker to liquid, moisture, humidity, or rain. Do not use the POKÉMON Speaker near a 
bathtub, sink, sauna, pool, or steam room. Exposure of the POKÉMON Speaker to moisture could result in electric shock.
• Do not drop, disassemble, open, crush, bend, deform, puncture, shred, microwave, incinerate, paint, or insert foreign
objects in to the POKÉMON Speaker, such actions could result in electric shock.
• Clean the POKÉMON Speaker only with a dry cloth.
• Do not expose your POKÉMON Speaker to extremely high or low temperatures.
• Do not leave your POKÉMON Speaker in direct sunlight for extended periods of time.
• Do not leave your POKÉMON Speaker near open flames such as cooking burners, candles, or fireplaces.
• Do not block any ventilation openings.

Battery/Charger Hazard
• Do not dispose of your POKÉMON Speaker in a fire. The battery could explode causing injury, death or an appearance by 
Komala.
• Only charge the battery in accordance with the user instructions supplied with the POKÉMON Speaker.
• Do not attempt to disassemble the POKÉMON Speaker charger or force open the built-in battery because this may result in 
electric shock.
• Do not charge the POKÉMON Speaker in damp areas or in extremely high or low temperatures because this could result in
electric shock.
• Do not clean the POKÉMON Speaker when it is being charged. Always unplug the charger first before cleaning the speaker.
Automobile Accident Hazard 
• Do not leave or store the POKÉMON Speaker near or over your automobile’s air bag because serious injury may result when 
an air bag deploys.
• Do not place the POKÉMON Speaker on high surfaces such as shelves. During music playback the speaker may fall.

CAUTION
• Do not use abrasive cleaners to clean your POKÉMON Speaker because this could cause scratches and damage.
• Do not bring your POKÉMON Speaker in to contact with any sharp objects because this could cause scratches and damage.
• Do not insert anything into your POKÉMON Speaker unless otherwise specified in the user instructions. This may damage the 
internal components.
• Do not attempt to repair, modify, or disassemble your POKÉMON Speaker yourself, it does not contain any user-serviceable 
components.
• Do not attempt to replace your POKÉMON Speaker battery, it is built-in and is not changeable.
• Keep out of the range of children under 6 years old to prevent choking on small removable parts.
• Use only the manufacturer suggested charger for your POKÉMON Speaker. Other chargers could result in electric shock and 
damage speaker.
• Observe all signs and displays that require an electrical device or RF radio product to be switched off in designated areas.
• Turn off your POKÉMON Speaker prior to boarding an aircraft. Do not use the POKÉMON Speaker inside an aircraft unless 
allowed by your airline.
• Dispose of the speaker and the speaker’s battery in accordance with local regulations. Do not dispose of the battery with
regular household waste.
• Any modification (such as removing the speaker grill) to the device, without prior authorization from the manufacturer, may 
void your warranty and authority to operate the device.

1 Charging / ON Status LED Indicator

2 Bluetooth / OFF Switch

3 Auxiliary Input

4 Micro USB Charging

5 Volume, Skip Track, Play/Pause

FCC STATEMENT
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules.  These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation.  If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver. 
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC NOTICE 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
1 This device may not cause harmful interference,
2 This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

FCC CAUTION
• Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority 
to operate this equipment.
• This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. 

This product is compliant with the CE directive. All returns must be made to the original place of purchase.

The lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral triangle is 
intended to alert the user to the presence 
of un-isolated, dangerous voltage within the inside of the device that may be of 
sufficient magnitude to constitute a risk of electric shock to persons.

The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the user to the presence of important operating 
and servicing instructions in the literature accompanying the device. Read these instructions before operation.  Keep these 
instructions for future reference. Follow all instructions for installation, use and maintenance of the device. To avoid tilt or
drop, place the device on a flat and hard surface.  To clean the device, turn off device first.  Clean only with soft and dry 
cloth.  To ensure compatibility, only use accessories recommended by the manufacturer. When the device is suddenly moved 
from cold to warm surroundings, condensation may form in the housing of the device. Before use, leave the device in the 
warm environment until the moisture evaporates. To ensure compatibility, only use 
accessories recommended by the manufacture. 

• Do not expose the device to sand or dust, or cover it with items, such as newspapers, tablecloths, or curtains.
• Do not operate the device in an enclosed cabinet. Leave sufficient free space around the device for adequate ventilation.

Make sure that the power supply voltage is within the range indicated on the label on the device or power adapter. 
If you are not sure of the type of power supply, consult you dealer or local power company. 
Do not attempt to repair or service the device yourself. 
Opening or removing the cabinet may expose you to electric shock, and other hazards. 
If repair is required, contact your dealer and refer all servicing to qualified service personnel. 
Do not use the device if any abnormality occurs. 
If any smoke or odor becomes apparent, unplug the power cord and contact your dealer immediately. 
Do not try to repair the device yourself. Avoid using dropped or damaged appliances. 
If the device is dropped and the housing is damaged, the internal components may not function normally. 
To reduce the risk of electric shock, do not touch any connector with wet hands.  Never remove the housing of the device. 
Never lubricate any part of the device. Never place the device on top of any other electrical equipment. Never block 
ventilation openings. Install in accordance with manufactures instructions. This equipment is a Class II or double insulated 
electrical appliance. It has been designed in such a way that it does not require a safety connection to electrical earth.

RoHS COMPLIANCE
This product is in compliance with Directive 2011/65/EU of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the 
restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment.

WEEE NOTICE
The directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE0, which entered into force as European law on 13th 

February 2003, resulted in a major change in the treatment at end of life. The purpose of this Directive is, as a first priority, 
the prevention of WEEE, and in addition, to promote the reuse, recycle and other forms of recovery of such wastes so as to 
reduce disposal.mn The WEEE logo on the product or on its box indicating collection for electrical and electronic equipment 
consists  of  the crossed-out wheeled bin, as shown above. This product must not be disposed of or dumped with your other 
household waste. You are liable to dispose of all your electronic or electrical Waste equipment by relocating over to the 
specified collection point for recycling of such hazardous waste. Isolated collection and proper recovery of your electronic 
and electrical waste equipment at the time of disposal will allow us to help conserving natural resources. Moreover, proper 
recycling of the electronic and electrical waste equipment will ensure safety of human health and environment. For more 
information about electronic and electrical waste equipment disposal, recovery, and collection points, please contact your 
local city center, household waste disposal service, shop from where you purchased the equipment, or manufacturer of the 
equipment.

JIGGLYPUFF BLUETOOTH® SPEAKER 
USER GUIDE

Applicable models: KULO-PK-JG



• Pokémon sous licence officielle à collectionner
•
• Caisson de haut-parleur avec orifices réglés avec précision
•
 améliorées
•
• Volume, Play Pause, FF, RR, boutons de commande
• Indications sonores pour la connexion BluetoothMD/batterie faible
• Circuit imprimé Mil spec avec composants CMS pour l’amplification

• MD V5.0 sans fil
•
•
 (varie en fonction du volume, de la charge et de la connexion)
•
• MC

•
•
•

1 x Haut-parleur Rondoudou
1 x Câble micro USB

1 x Guide de l’utilisateur

Bouton MARCHE/ARRÊT
• Gauche = MARCHE/BluetoothMD et auxiliaire

• Droite = ARRÊT

Lecture/Pause/-->/<--
• Appuyez sur + pour augmenter le volume (appui rapide)
• Appuyez sur - pour diminuer le volume (appui rapide)
• Appuyez sur > pour LECTURE et encore pour ARRÊT
• Appuyez et maintenez enfoncé - pour la piste précédente
• Appuyez et maintenez + pour la piste suivante

*En raison des améliorations constantes, les caractéristiques peuvent être modifiées sans préavis

Voyant éteint = complètement chargé 
Voyant rouge = en cours de chargement 
Voyant bleu = connecté à BluetoothMD ou auxiliaire 
Voyant rouge clignotant = batterie faible
Voyant bleu clignotant = allumé/recherche d'une connexion BluetoothMD

Déplacer le bouton à l’arrière vers la position extrême gauche
Le nom du BluetoothMD est = JIGGLYPUFF
L’appareil s’appariera automatiquement au dernier appareil auquel il a été connecté
Si aucun appareil ne peut être appairé automatiquement, le haut-parleur attendra qu’un nouvel 
appareil se connecte

Nous vous recommandons d’éteindre l’appareil avant de le recharger. Connectez l’appareil et la 
source d’alimentation via un câble Micro-USB. Utilisez un chargeur USB 1A/5V* ou connectez-le au 
port USB de votre ordinateur. La DEL s'éteindra lorsque la charge sera terminée 
*même si nous utilisons des circuits de protection, l’utilisation d’un chargeur plus puissant que 
celui recommandé peut endommager votre appareil 

1  DISTORSION AUDITIVE
 A  Baissez le volume de votre téléphone/appareil. 
 B  Assurez-vous qu’il est chargé! Vérifiez si la batterie est faible et chargez le
     haut-parleur via USB.

2  LE SON N’EST PAS ASSEZ FORT?
 A  Augmentez le volume de votre téléphone et de votre appareil  
 B  Assurez-vous qu’il est chargé!

3  IMPOSSIBLE DE JUMELER AVEC UN APPAREIL BLUETOOTHMD?
 A  Assurez-vous que votre téléphone/appareil est compatible BluetoothMD.
 B  Suivez les instructions d’appairage BluetoothMD dans ce guide

4  PERTE DE SIGNAL OU COUPURES DE SIGNAL VIA BLUETOOTH?
 A  Rapprochez le haut-parleur de votre téléphone/appareil.
 B  Assurez-vous qu'il est chargé!
 C  Éteignez votre haut-parleur et votre téléphone/appareil, puis rallumez-le et 
     reconnectez-le.

1  Témoin d’état de charge/
  DEL d’état EN MARCHE

3  Entrée auxiliaire

4  Chargement par micro USB

2  Bouton Bluetooth/ARRÊT 5  Volume, Saut de piste, Lecture/Pause

AVERTISSEMENT
Veuillez lire attentivement ces mises en garde et ces avertissements de sécurité afin d’assurer votre sécurité personnelle et 
de prévenir les dommages matériels.

Risque d’incendie et de décharge électrique
• N’exposez pas votre haut-parleur POKÉMON aux liquides, à l’humidité, à la moisissure ou à la pluie. N’utilisez pas le 
haut-parleur POKÉMON près d’une baignoire, d’un évier, d’un sauna, d’une piscine ou d’un hammam. L’exposition du 
haut-parleur POKÉMON à l'humidité peut provoquer une décharge électrique.
• Évitez de faire tomber, démonter, ouvrir, écraser, plier, déformer, perforer, déchiqueter, mettre au micro-ondes, incinérer, 
peindre ou insérer des objets étrangers dans le haut-parleur POKÉMON , de telles actions pourraient entraîner une décharge 
électrique.
• Nettoyez le haut-parleur POKÉMON uniquement avec un chiffon sec.
• N’exposez pas votre haut-parleur POKÉMON à des températures extrêmement basses ou élevées.
• Ne laissez pas votre haut-parleur POKÉMON à la lumière directe du soleil pendant de longues périodes.
• Ne laissez pas votre haut-parleur POKÉMON près des flammes nues comme les plaques de cuisson, les bougies ou les foyers.
• N’obstruez pas les ouvertures de ventilation.

Danger lié aux batteries/chargeurs
• Ne jetez pas votre haut-parleur POKÉMON au feu. La batterie pourrait exploser et causer des blessures, la mort ou 
l’apparition de Dodoala.
• Ne chargez la batterie que conformément aux instructions d’utilisation fournies avec le haut-parleur POKÉMON.
• N'essayez pas de démonter le chargeur du haut-parleur POKÉMON ou de forcer l’ouverture de la batterie intégrée, car cela 
pourrait provoquer une décharge électrique.
• Ne chargez pas le haut-parleur POKÉMON dans des endroits humides ou à des températures extrêmement élevées ou 
basses, car cela pourrait provoquer une décharge électrique.
• Ne nettoyez pas le haut-parleur POKÉMON lorsqu’elle est en cours de charge. Débranchez toujours le chargeur avant de 
nettoyer le haut-parleur.
Risque d’accident automobile 
• Ne laissez pas ou ne rangez pas le haut-parleur POKÉMON près ou au-dessus du coussin gonflable de votre véhicule, car le 
déploiement d’un coussin gonflable pourrait entraîner des blessures graves.
• Ne placez pas le haut-parleur POKÉMON sur des surfaces élevées telles que des étagères. Pendant la lecture de la musique, 
le haut-parleur peut tomber.

ATTENTION
• N’utilisez pas de nettoyants abrasifs pour nettoyer votre haut-parleur POKÉMON, car cela pourrait causer des rayures et 
des dommages.
• Ne jamais mettre votre haut-parleur POKÉMON en contact avec des objets tranchants, car cela pourrait provoquer des 
rayures et des dommages.
• N’insérez rien dans votre haut-parleur POKÉMON, sauf indication contraire dans le mode d'emploi. Cela pourrait 
endommager les composants internes.
• N’essayez pas de réparer, modifier ou désassembler votre haut-parleur POKÉMON vous-même, elle ne contient aucun 
composant réparable par l’utilisateur.
• N’essayez pas de remplacer la batterie de votre haut-parleur POKÉMON, elle est intégrée et ne peut pas être changée.

• Utilisez uniquement le chargeur suggéré par le fabricant pour votre haut-parleur POKÉMON. D’autres chargeurs sont 
susceptibles de provoquer une décharge électrique et d’endommager le haut-parleur.
• Observez tous les panneaux et affichages qui exigent qu’un appareil électrique ou un produit radio RF soit éteint dans les 
endroits désignés.
• Éteignez votre haut-parleur POKÉMON avant de monter à bord d’un avion. N’utilisez pas le haut-parleur POKÉMON à 
l'intérieur d’un avion à moins d'avoir obtenu l'autorisation de votre compagnie aérienne.
• Jetez l’enceinte et la batterie du haut-parleur conformément aux réglementations locales. Ne jetez pas la batterie avec 
les ordures ménagères.
• Toute modification (comme le retrait de la grille du haut-parleur) de l’appareil, sans autorisation préalable du fabricant, 
peut annuler votre garantie et votre autorisation d’utiliser l’appareil.

La marque nominative et les logos Bluetooth sont la propriété de Bluetooth SIG, Inc. et toute 
utilisation de ladite marque par POKÉMONMC est soumise à une licence. 
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© 1995–2019 Nintendo / Creatures Inc. / GAME FREAK Inc. 
TM, ®, et les noms des personnages sont des marques de Nintendo. 
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DÉCLARATION DE CONFORMITÉ AVEC LA FCC
À l'issue des tests dont il a fait l'objet, cet équipement a été déclaré conforme à la section 15 de la Réglementation FCC 
applicable aux appareils numériques de classe B. Ces limites sont conçues pour fournir une protection suffisante contre les 
interférences nuisibles dans les installations résidentielles. Cet équipement génère, utilise et peut émettre des ondes 
radioélectriques susceptibles de créer des interférences nuisibles dans les communications radioélectriques si l'équipement 
est installé incorrectement. Cependant, il n'est pas garanti qu'aucune interférence ne se produise dans une installation 
particulière. Dans le cas où cet équipement créerait des interférences avec la réception radio ou télévisée, ce qui peut être 
vérifié en éteignant et en rallumant l'appareil, il est conseillé d'essayer de corriger ces interférences en appliquant une ou 
plusieurs des mesures suivantes:
• Réorientez ou déplacez l'antenne de réception. 
• Augmentez la distance entre l'équipement et le récepteur. 
• Reliez l'équipement à une prise de courant située sur un circuit différent de celui sur lequel le récepteur est connecté. 
• Veuillez consulter le distributeur ou un technicien de radio/télévision expérimenté pour de l'aide. 

AVIS FCC

1 Cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles,
2 Cet appareil doit pouvoir supporter toutes les interférences reçues, y compris les interférences susceptibles de provoquer 
un fonctionnement non désiré.

AVERTISSEMENT FCC
• Tout changement ou modification non expressément approuvés par la partie responsable de la conformité pourrait annuler 
l'autorisation de l'utilisateur d'utiliser cet équipement.
• Cet appareil, et son antenne ou ses antennes ne doivent pas être positionnés ou utilisés conjointement avec une autre 
antenne ou un autre émetteur. 

   Ce produit est conforme à la norme CE. Tous les retours doivent être faits au lieu d’achat d’origine.

 Le symbole de l’éclair avec une flèche à l’intérieur d’un triangle équilatéral est destiné à alerter l’utilisateur que la 
tension non isolée et dangereuse à l’intérieur du dispositif peut être suffisamment élevée pour faire craindre une décharge 
électrique pour des personnes.

 Le point d’exclamation à l’intérieur d’un triangle équilatéral est destiné à alerter l’utilisateur de la présence 
d’instructions importantes d’utilisation et d’entretien dans la documentation accompagnant l’appareil. Merci de lire ces 
instructions avant toute utilisation.  Conservez ces instructions pour pouvoir vous y référer ultérieurement. Suivez toutes les
instructions d’installation, d’utilisation et d’entretien de l’appareil. Pour éviter tout risque de basculement ou de chute, 
placez l’appareil sur une surface plane et dure.  Pour procéder au nettoyage de l’appareil, éteignez-le d’abord.  Nettoyez 
uniquement avec un chiffon doux et sec.  Pour assurer la compatibilité, n’utilisez que les accessoires recommandés par le 
fabricant. Lorsque l’appareil passe soudainement d’un environnement froid à un environnement chaud, de la condensation 
peut se former dans son boîtier. Avant l'utilisation, laissez l’appareil dans un environnement chaud jusqu’à ce que l’humidité 
s’évapore. Pour assurer la compatibilité, n’utilisez que les accessoires recommandés par le fabricant. 

• N’exposez pas l’appareil au sable ou à la poussière, et ne le recouvrez pas d’objets tels que des journaux, des nappes ou 
des rideaux.
• N’utilisez pas l’appareil dans une armoire fermée. Laissez suffisamment d’espace libre autour de l’appareil pour une 
ventilation adéquate.

Assurez-vous que la tension d’alimentation est dans la plage indiquée sur l’étiquette de l’appareil ou de l’adaptateur 
secteur. 
Si vous n’êtes pas sûr du type d’alimentation, renseignez-vous auprès de votre revendeur ou la compagnie d'électricité 
locale.
N’essayez pas de réparer ou d’entretenir l’appareil vous-même. 
Ouvrir ou retirer le boîtier peut vous exposer à des décharges électriques et à d’autres dangers. 
Si une réparation est nécessaire, contactez votre revendeur et faites appel à un technicien qualifié pour toute réparation. 
N’utilisez pas l’appareil si une anomalie se produit. 
Si de la fumée ou une odeur se dégage de l’appareil, débranchez le cordon d’alimentation et contactez immédiatement 
votre revendeur. 
N’essayez pas de réparer l’appareil vous-même. Évitez d’utiliser des appareils tombés ou endommagés. 
Si l’appareil tombe et que le boîtier est endommagé, les composants internes risquent de ne pas fonctionner normalement. 
Pour réduire les risques d’électrocution, ne touchez aucun connecteur avec les mains mouillées. Ne retirez en aucun cas le 
boîtier de l’appareil. 
Ne lubrifiez en aucun cas aucune partie de l’appareil. Ne placez en aucun cas l’appareil sur un autre appareil électrique. Ne 
bloquez en aucun cas les ouvertures de ventilation. Procédez à l’installation conformément aux instructions du fabricant. 
Cet équipement est un appareil électrique de classe II ou à double isolation. Il a été conçu de telle manière à ne pas 
nécessiter une mise à la terre électrique de sécurité.

CONFORMITÉ RoHS

la limitation de l’utilisation de certaines substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques.

 AVIS CONCERNANT LA DIRECTIVE DEEE
 La directive sur les déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE), entrée en vigueur en tant que loi 

pour objectif prioritaire la prévention des DEEE et, en outre, la promotion de la réutilisation, du recyclage et d’autres 
formes de valorisation de ces déchets afin de réduire leur élimination. Le logo DEEE sur le produit ou sur sa boîte indiquant 
la collecte des équipements électriques et électroniques est constitué d’une poubelle sur roues barrée d'une croix, comme 
indiqué ci-dessus. Ce produit ne doit pas être mis à la poubelle ou jeté avec vos autres déchets ménagers. Vous devez vous 
débarrasser de vos déchets électroniques ou électriques en vous déplaçant vers le point de collecte spécifié pour le 
recyclage de ces déchets dangereux. La collecte isolée et la récupération adéquate de vos déchets d’équipements 
électroniques et électriques au moment de leur élimination nous permettront de contribuer à la conservation des ressources 
naturelles. En outre, le recyclage adéquat des déchets d’équipements électroniques et électriques garantira la sécurité de la 
santé humaine et de l’environnement. Pour plus d’informations sur l’élimination des déchets électroniques et électriques, la 
récupération et les points de collecte, veuillez contacter votre service local de collecte des déchets ménagers, celui de la 
ville où vous avez acheté le matériel ou celui du fabricant de l’équipement.

GUIDE DE L’UTILISATEUR POUR 
HAUT-PARLEUR BLUETOOTH RONDOUDOU

Applicable models: KULO-PK-JG


